Návrh

NARIADENIE VLÁDY

Slovenskej republiky

z ................ 2013, 

ktorým sa mení a dopĺňa nariadenie vlády Slovenskej republiky č. 336/2011 Z. z., ktorým sa vydáva zoznam účinných látok vyhovujúcich na zaradenie do biocídnych výrobkov a zoznam účinných látok s nízkym rizikom vyhovujúcich na zaradenie
do biocídnych výrobkov s nízkym rizikom v znení  neskorších predpisov



Vláda Slovenskej republiky podľa § 2 ods. 1 písm. g), h) a l) zákona č. 19/2002 Z. z., ktorým sa ustanovujú podmienky vydávania aproximačných nariadení vlády Slovenskej republiky
v znení neskorších predpisov nariaďuje:

Čl. I

Nariadenie vlády Slovenskej republiky č. 336/2011 Z. z., ktorým sa vydáva zoznam účinných látok vyhovujúcich na zaradenie do biocídnych výrobkov a zoznam účinných látok s nízkym rizikom vyhovujúcich na zaradenie do biocídnych výrobkov s nízkym rizikom v znení nariadenia vlády Slovenskej republiky č. 190/2012 Z. z., nariadenia vlády Slovenskej republiky č. 374/2012 Z. z. a nariadenia vlády Slovenskej republiky č. 100/2013 Z. z. sa mení a dopĺňa takto:
1. Za § 4 sa vkladá § 4a, ktorý znie:

„§ 4a

Zrušuje sa nariadenie vlády č. 336/2011 Z. z., ktorým sa vydáva zoznam účinných látok vyhovujúcich na zaradenie do biocídnych výrobkov a zoznam účinných látok s nízkym rizikom vyhovujúcich na zaradenie do biocídnych výrobkov s nízkym rizikom v znení  nariadenia vlády Slovenskej republiky č. 374/2012 Z. z., nariadenia vlády Slovenskej republiky č. 100/2013 Z. z. a nariadenia vlády Slovenskej republiky č. 190/2012 Z. z..“. 

2. V prílohe č. 1 sa doterajší bod 14 označuje ako bod 14a.
3. V prílohe č. 1 sa za bod 14a vkladá bod 14b, ktorý znie:

	„14b. 
	
	980 g·kg-1 


	31. január

2017
	31. január 

2025 
	18 
	Hodnotenie rizika na úrovni Európskej únie nezohľadňuje všetky spôsoby použitia ako napr. použitie vo vonkajšom prostredí a použitie 

neprofesionálnymi používateľmi. 

Pri posudzovaní žiadosti o autorizáciu výrobku podľa osobitných predpisov 4) sa vyhodnocuje, ak je to pre konkrétny výrobok relevantné, také použitia alebo scenáre expozície a súvisiace riziká pre ľudí a životné prostredie, ktoré nie sú na úrovni Európskej únie reprezentatívne zahrnuté pri hodnotení rizík.

Výrobky sa nesmú autorizovať na aplikáciu náterom, pokiaľ sa na základe predložených údajov nepotvrdí, že výrobky spĺňajú podmienky osobitných predpisov 4) pričom sa, ak je to potrebné, uplatnia primerané opatrenia na zmiernenie rizika.

Pre výrobky obsahujúce tiametoxám, ktoré môžu zapríčiniť rezíduá v potravinách alebo krmivách, sa v súlade s osobitnými predpismi7) preverí, či je potrebné stanoviť nové alebo zmeniťexistujúce maximálne hladiny rezíduí (ďalej len „MRL“) a prijmú sa vhodné opatrenia na zmiernenie rizík s cieľom zaistiť, aby sa neprekročili príslušné MRL.

Používanie takých výrobkov, pri ktorých nemožno zabrániť expozícií v čistiarni odpadových vôd, sa nemôže schváliť, ak hodnotenie rizík na úrovni Európskej únie preukázalo neprijateľné riziko, pokiaľ sa na základe predložených údajov nepotvrdí, že výrobky spĺňajú podmienky osobitných predpisov 4) pričom sa, ak je to potrebné, uplatnia primerané opatrenia na zmiernenie rizika.

Podmienky autorizácie:

1. Výrobky autorizované na priemyselné použitie musia byť používané podľa bezpečných prevádzkových postupov a s vhodnými osobnými ochrannými prostriedkami, ak sa v žiadosti o autorizáciu výrobku nepreukáže, že riziká možno znížiť na prijateľnú úroveň iným spôsobom.

2. V prípade potreby sa musia prijať opatrenia na ochranu medonosných včiel.“


4. Príloha č. 1 sa dopĺňa bodmi 61 až 67, ktoré znejú:

	„61.
	didecyl(dimetyl)amónium-chlorid;

DDAC

N,N-didecyl-N,N-dimetylamónium-chlorid 

ES č.: 230-525-2 

CAS č.: 7173-51-5


	870 g·kg-1
	31. január

2017
	31. január 

2025 
	8
	Hodnotenie rizika na úrovni Európskej únie nezohľadňuje všetky spôsoby použitia a scenáre expozície látky ako napríklad použitie  neprofesionálnymi používateľmi a expozíciu látky cez potraviny alebo krmivá. 

Pri posudzovaní žiadosti o autorizáciu výrobku podľa osobitných predpisov 4) sa vyhodnocuje, ak je to pre konkrétny výrobok relevantné, také použitia alebo scenáre expozície a súvisiace riziká pre ľudí a životné prostredie, ktoré nie sú na úrovni Európskej únie reprezentatívne zahrnuté pri hodnotení rizík.

Podmienky autorizácie:

1. Výrobky autorizované na priemyselné použitie

musia sa používať podľa bezpečných

prevádzkových postupov a s vhodnými osobnými

ochrannými prostriedkami, ak sa v žiadosti o autorizáciu

výrobku nepreukáže, že

riziká možno znížiť na prijateľnú úroveň

iným spôsobom.

2. Nepovoľuje sa použitie výrobkov na ošetrenie dreva, s ktorým môžu prísť do priameho kontaktu deti, ak sa v žiadosti o autorizáciu výrobku nepreukáže, že

riziká možno znížiť na prijateľnú úroveň.

3. Na označení výrobkov a kartách bezpečnostných

údajov, ak sa prikladajú, sa uvedie, že priemyselná aplikácia alebo profesionálne použitie sa vykoná

v uzavretom priestore alebo na nepriepustnom tvrdom povrchu so spevnenými okrajmi

a čerstvo ošetrené drevo sa po ošetrení musí skladovať zakryté alebo na nepriepustnom tvrdom

 povrchu, alebo aj zakryté, aj na nepriepustnom tvrdom povrchu, aby sa predišlo priamym únikom do pôdy alebo vody, a že akékoľvek úniky sa musia zachytiť na účely opätovného použitia alebo likvidácie.

4. Nepovoľuje sa použitie výrobkov na ošetrenie dreva, ktoré bude v kontakte so sladkou vodou

alebo ktoré sa použije vo vonkajších konštrukciách

v blízkosti vody alebo nad jej hladinou, alebo dreva nepretržite vystaveného vplyvu poveternostných podmienok, alebo často vystavené

navlhnutiu, ak sa nepredložia údaje, ktoré preukazujú, že výrobok spĺňa podmienky

podľa osobitných predpisov 4) pričom sa, ak je to potrebné, uplatnia vhodné opatrenia na

zmiernenie rizika.

	62.
	pyriproxyfén

4-fenoxyfenyl (RS)-2-(2-pyridyloxy)propyl éter

ES č.: 429-800-1

CAS č.: 95737-68-1


	970 g·kg-1
	31. január

2017
	31. január 

2025 
	18
	Hodnotenie rizika na úrovni Európskej únie nezohľadnilo všetky spôsoby použitia a scenáre expozície látky, ako napríklad použitie neprofesionálnymi používateľmi. 

Pri posudzovaní žiadosti o autorizáciu výrobku podľa osobitných predpisov 4) sa vyhodnotí, ak je to pre konkrétny výrobok relevantné, také použitia alebo scenáre expozície a súvisiace riziká pre ľudí a životné prostredie, ktoré neboli na úrovni Európskej únie reprezentatívne zahrnuté pri hodnotení rizík.

Pre výrobky obsahujúce pyriproxyfén, ktoré môžu zapríčiniť rezíduá v potravinách alebo krmivách, sa v súlade s osobitnými predpismi7) preverí, či je potrebné stanoviť nové alebo zmeniťexistujúce maximálne hladiny rezíduí (MRL) a prijmú sa vhodné opatrenia na zmiernenie rizík s cieľom zaistiť, aby sa neprekročili príslušné MRL.

Podmienky autorizácie:

1. Výrobky autorizované na profesionálne použitie sa musia používať s vhodnými osobnými ochrannými prostriedkami, ak sa v žiadosti o povolenie výrobku nepreukáže, že riziká, ktoré tieto výrobky predstavujú pre profesionálnych používateľov, možno znížiť na prijateľnú úroveň iným spôsobom. 

2. Výrobky sa nesmú autorizovať na priame použitie v povrchových vodách, ak sa v žiadosti o autorizáciu výrobku nepreukáže, že

riziká možno znížiť na prijateľnú úroveň.

3.Na výrobky určené na použitie v zariadeniach na spracovanie odpadov sa vzťahujú primerané opatrenia na zmiernenie rizika, aby sa zabránilo kontaminácii oblasti mimo miesta spracovania odpadov.

	63.
	diflubenzurón

2,6-difluór-N-[[(4-chlórfenyl)-amino]karbonyl]benzamid

ES č.: 252-529-3

CAS č.: 35367-38-5


	960 g·kg-1
	31. január

2017
	31. január 

2025 
	18
	Hodnotenie rizika na úrovni Európskej únie nezohľadnilo všetky spôsoby použitia a scenáre expozície látky, ako napríklad použitie vo vonkajšom prostredí, použitie  neprofesionálnymi používateľmi a expozíciu látky cez hospodárske zvieratá.

Pri posudzovaní žiadosti o autorizáciu výrobku podľa osobitných predpisov 4) sa vyhodnotí, ak je to pre konkrétny výrobok relevantné, také použitia alebo scenáre expozície a súvisiace riziká pre ľudí a životné prostredie, ktoré neboli na úrovni Európskej únie reprezentatívne zahrnuté pri hodnotení rizík.

Pre výrobky obsahujúce diflubenzurón, ktoré môžu zapríčiniť rezíduá v potravinách alebo krmivách, sa v súlade s osobitnými predpismi7) a so zvláštnym dôrazom na metabolit 4-chlóranilín (PCA) genotoxický in vivo preverí, či je potrebné stanoviť nové alebo zmeniťexistujúce maximálne hladiny rezíduí (MRL) a prijmú sa vhodné opatrenia na zmiernenie rizík s cieľom zaistiť, aby sa neprekročili príslušné MRL.

Podmienky autorizácie, v prípade ak sa v žiadosti o povolenie výrobku nepreukáže, že riziká možno znížiť na prijateľnú úroveň:

1. Výrobok sa sprístupňuje iba  na profesionálne použitie, na ich používanie s vhodnými osobnými ochrannými prostriedkami. 

2. Informácie o výrobku musia obsahovať požiadavku, že výrobky sa používajú len na suchý hnoj, ktorý musí prejsť pred aplikáciu na ornú pôdu kompletným profesionálne prevedeným aeróbnym kompostovaním.

3.Výrobky sa nesmú používať vo vodných systémoch.



	64.
	alkyl(C12-16)benzyldimetylamónium-chlorid;

C12-16 –ADBAC

Názov podľa IUPAC: neuvádza sa

ES č.: 270-325-2

CAS č.: 68424-85-1


	940 g·kg-1
	31. január

2017
	31. január 

2025 
	8
	Hodnotenie rizika na úrovni Európskej únie nezohľadnilo všetky spôsoby použitia a scenáre expozície látky ako napríklad použitie  neprofesionálnymi používateľmi a expozíciu látky cez potraviny alebo krmivá. 

Pri posudzovaní žiadosti o autorizáciu výrobku podľa osobitných predpisov 4) sa vyhodnotí, ak je to pre konkrétny výrobok relevantné, také použitia alebo scenáre expozície a súvisiace riziká pre ľudí a životné prostredie, ktoré neboli na úrovni Európskej únie reprezentatívne zahrnuté pri hodnotení rizík.

Podmienky autorizácie:

1. Výrobky autorizované na priemyselné použitie

musia sa používať podľa bezpečných prevádzkových

postupov a s vhodnými osobnými ochrannými

prostriedkami, ak sa v žiadosti

o autorizáciu výrobku nepreukáže, že

riziká možno znížiť na prijateľnú úroveň

iným spôsobom.

2. Nepovoľuje sa použitie výrobkov pre neprofesionálnych používateľov, ak sa v žiadosti

o autorizáciu výrobku nepreukáže, že

riziká možno znížiť na prijateľnú úroveň.

3. Na označení výrobkov a kartách bezpečnostných

údajov, ak sa prikladajú, sa uvedie, že priemyselná

aplikácia alebo profesionálne použitie sa vykoná

v uzavretom priestore alebo na nepriepustnom

tvrdom povrchu so spevnenými okrajmi

a čerstvo ošetrené drevo sa po ošetrení musí skladovať

zakryté alebo na nepriepustnom

tvrdom povrchu, alebo aj zakryté, aj na nepriepustnom

tvrdom povrchu, aby

sa predišlo priamym únikom do pôdy alebo vody, a že akékoľvek úniky sa

musia zachytiť na účely opätovného použitia

alebo likvidácie.

4. Nepovoľuje sa použitie výrobkov na ošetrenie

dreva, ktoré bude v kontakte so sladkou vodou

alebo ktoré sa použije vo vonkajších konštrukciách

v blízkosti vody alebo nad jej hladinou,

alebo dreva nepretržite vystaveného vplyvu poveternostných

podmienok, alebo často vystavené navlhnutiu,

ak sa nepredložia údaje, ktoré

preukazujú, že výrobok spĺňa podmienky

podľa osobitných predpisov 4) pričom sa, ak je to potrebné,

uplatnia vhodné opatrenia na

zmiernenie rizika. 

	65.
	chlórfenapyr

4-bróm-2-(4-chlórfenyl)-1-etoxymetyl-5-trifluórmetylpyrol-3-karbonitril

ES č.: neuvádza sa

CAS č.: 122453-73-0


	940 g·kg-1
	30. apríl

2017
	30. apríl 

2025 
	8
	Hodnotenie rizika na úrovni Európskej únie nezohľadnilo všetky spôsoby použitia a scenáre expozície látky. 

Pri posudzovaní žiadosti o autorizáciu výrobku podľa osobitných predpisov 4) sa vyhodnotí, ak je to pre konkrétny výrobok relevantné, také použitia alebo scenáre expozície a súvisiace riziká pre ľudí a životné prostredie, ktoré neboli na úrovni Európskej únie reprezentatívne zahrnuté pri hodnotení rizík.

Podmienky autorizácie:

1. Výrobky autorizované na priemyselné použitie

musia sa používať podľa bezpečných prevádzkových

postupov a s vhodnými osobnými ochrannými

prostriedkami, ak sa v žiadosti

o autorizáciu výrobku nepreukáže, že

riziká možno znížiť na prijateľnú úroveň

iným spôsobom.

2. Nepovoľuje sa použitie výrobkov pre neprofesionálnych používateľov, ak sa v žiadosti

o autorizáciu výrobku nepreukáže, že

riziká možno znížiť na prijateľnú úroveň.

3. Na označení výrobkov a kartách bezpečnostných

údajov, ak sa prikladajú, sa uvedie, že priemyselná

aplikácia alebo profesionálne použitie sa vykoná

v uzavretom priestore alebo na nepriepustnom

tvrdom povrchu so spevnenými okrajmi

a čerstvo ošetrené drevo sa po ošetrení

musí skladovať zakryté, alebo na nepriepustnom

tvrdom povrchu, alebo aj zakryté,

aj na nepriepustnom tvrdom povrchu, aby

sa predišlo priamym únikom do pôdy alebo vody, a že akékoľvek úniky sa

musia zachytiť na účely opätovného použitia

alebo likvidácie.

4. Nepovoľuje sa použitie výrobkov na ošetrenie dreva, ktoré sa bude používať vo vonkajšom prostredí, 

ak sa nepredložia údaje, ktoré

preukazujú, že výrobok spĺňa podmienky

podľa osobitných predpisov 4) pričom sa, ak je to potrebné,

uplatnia vhodné opatrenia na

zmiernenie rizika.

	66.
	1R-trans-fenotrín 

1R-trans phenothrin

3-fenoxybenzyl(1R,3R)-2,2-dimetyl-3-(2- metylprop-1-enyl)cyklopropánkarboxylát

ES č.: 247-431-2 

CAS č.: 26046-85-5

Súčet všetkých izomérov

(3-fenoxybenzyl)-2-dimetyl-3-(2-metylprop-1-enyl)cyklopropánkarboxylát

ES č.: 247-404-5 

CAS č.: 26002-80-2


	89 % hmot. 1R- trans-fenotrínu

95,5 % hm. percent v prípade všetkých izomérov
	31. august

2017
	31. august 

2025 
	18
	Hodnotenie rizika na úrovni Európskej únie nezohľadnilo všetky spôsoby použitia a scenáre expozície látky. Pri posudzovaní žiadosti o autorizáciu výrobku podľa osobitných predpisov 4) sa vyhodnotí, ak je to pre konkrétny výrobok relevantné, také použitia alebo scenáre expozície a súvisiace riziká pre ľudí a životné prostredie, ktoré neboli na úrovni Európskej únie reprezentatívne zahrnuté pri hodnotení rizík.

Podmienky autorizácie:

1. Pre výrobky autorizované na ultranízkoobjemové aplikácie sa musia zaviesť bezpečné prevádzkové postupy a musia sa používať s vhodnými osobnými ochrannými prostriedkami, 

ak sa v žiadosti

o autorizáciu výrobku nepreukáže, že

riziká možno znížiť na prijateľnú úroveň

iným spôsobom.

2. Pre výrobky obsahujúce 1R-trans-fenotrín, ktoré môžu zapríčiniť rezíduá v potravinách alebo krmivách, sa v súlade s osobitnými predpismi7) preverí, či je potrebné stanoviť nové alebo zmeniťexistujúce maximálne hladiny rezíduí (MRL) a prijmú sa vhodné opatrenia na zmiernenie rizík s cieľom zaistiť, aby sa neprekročili príslušné MRL.

3. V prípade potreby sa musia prijať opatrenia na ochranu medonosných včiel.

	67.
	kukuričný klas práškový 

Názov podľa IUPAC: neuvádza sa

ES č.: neuvádza sa

CAS č.: neuvádza sa


	1 000 g·kg-1
	31. január

2017
	31. január 

2025 
	14
	Pri posudzovaní žiadosti o autorizáciu výrobku podľa osobitných predpisov 4) sa vyhodnotí, ak je to pre konkrétny výrobok relevantné, také použitia alebo scenáre expozície a súvisiace riziká pre ľudí a životné prostredie, ktoré neboli na úrovni Európskej únie reprezentatívne zahrnuté pri hodnotení rizík.“.


5. Príloha č. 2 sa dopĺňa bodom 3, ktorý znie:

	„3. 
	kukuričný klas práškový 

Názov podľa IUPAC: neuvádza sa

ES č.: neuvádza sa

CAS č.: neuvádza sa
	1 000 g·kg-1
	31. január

2017
	31. január 

2025 
	14
	Podmienky registrácie:

Výrobok sa sprístupňuje na použitie len vo forme peliet v suchom prostredí.“.
 


6. Príloha č. 3 sa dopĺňa bodmi 18 až 25, ktoré znejú: 

„18. Smernica Komisie 2013/3/EÚ zo 14. februára 2013, ktorou sa mení a dopĺňa smernica Európskeho parlamentu a Rady 98/8/ES s cieľom rozšíriť zaradenie aktívnej látky tiametoxám v prílohe I k uvedenej smernici na výrobky typu (Ú. v. EÚ L 44, 15. 02. 2013).

19. Smernica Komisie 2013/4/EÚ zo 14. februára 2013, ktorou sa mení a dopĺňa smernica Európskeho parlamentu a Rady 98/8/ES s cieľom zaradiť didecyl(dimetyl)amónium-chlorid ako aktívnu látku do prílohy I k uvedenej smernici (Ú. v. EÚ L 44, 15. 02. 2013).

20. Smernica Komisie 2013/5/EÚ zo 14. februára 2013, ktorou sa mení a dopĺňa smernica Európskeho parlamentu a Rady 98/8/ES s cieľom zaradiť pyriproxyfén ako aktívnu látku do prílohy I k uvedenej smernici (Ú. v. EÚ L 44, 15. 02. 2013).

21. Smernica Komisie 2013/6/EÚ zo 14. februára 2013, ktorou sa mení a dopĺňa smernica Európskeho parlamentu a Rady 98/8/ES s cieľom zaradiť diflubenzurón ako aktívnu látku do prílohy I k uvedenej smernici (Ú. v. EÚ L 48, 21. 02. 2013).

22. Smernica Komisie 2013/7/EÚ z 21. februára 2013, ktorou sa mení a dopĺňa smernica Európskeho parlamentu a Rady 98/8/ES s cieľom zaradiť alkyl (C12-16)benzyldimetylamónium-chlorid ako aktívnu látku do prílohy I k uvedenej smernici (Ú. v. EÚ L 49, 22. 02. 2013).

23. Smernica Komisie 2013/27/EÚ zo 17. mája 2013, ktorou sa mení a dopĺňa smernica Európskeho parlamentu a Rady 98/8/ES s cieľom zaradiť chlórfenapyr ako aktívnu látku do prílohy I k (Ú. v. EÚ L 135, 22. 05. 2013).

24. Smernica Komisie 2013/41/EÚ z 18. júla 2013, ktorou sa mení a dopĺňa smernica Európskeho parlamentu a Rady 98/8/ES s cieľom zaradiť 1R-trans-fenotrín ako aktívnu látku do prílohy I k uvedenej smernici (Ú. v. EÚ L 196, 19. 07. 2013).

25. Smernica Komisie 2013/44/EÚ z 30. júla 2013, ktorou sa mení a dopĺňa smernica Európskeho parlamentu a Rady 98/8/ES s cieľom zaradiť kukuričný klas práškový ako aktívnu látku do prílohy I k uvedenej smernici (Ú. v. EÚ L 204, 31. 07. 2013).“.

                                                                      Čl. II

Toto nariadenie vlády nadobúda účinnosť 1. februára 2015, okrem bodu 65 prílohy č. 1, ktorý nadobúda účinnosť 1. mája 2015, bodu 66 prílohy č. 1, ktorý nadobúda účinnosť 1. septembra 2015 a § 4a, ktorý nadobúda účinnosť 2. septembra 2015.
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